
AR-15 MOE RIFLE STOCK FIXED RIFLE LENGTH - MAGPUL MOE
FIXED RIFLE LENGTH STOCK FOR AR-15 ODG

Drop-In Upgrade For A1/A2 Rifles Or Conversion From A Carbine Stock

Direct replacement for A1- or A2-type stocks brings MOE ergonomics and
versatility to your fixed-stock rifle. Sloping comb provides a comfortable,
secure cheekweld, while keeping the stock’s overall profile slim. Rubberized
recoil pad keeps the rifle firmly and comfortably against the shoulder. Hinged
buttplate opens to reveal a spacious compartment for internal storage of small
items.  Integral sling loop accepts a 1¼" sling. Also includes front and rear
attachment points on both sides for the Type 1 Sling Mount Kit to enable use
of slings with pushbutton QD swivels. Two bosses on underside may be
knocked out for attachment of a MOE accessory rail (available separately).
Accepts Magpul PRS extended recoil pads.  

Attributes

Name: MAGPUL MOE FIXED RIFLE LENGTH STOCK FOR AR-15 ODG
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100009587
Mfr. No.: MAG404-ODG
Color: O.D. Green
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Fixed
Type: Rifle Length
Delivery weight: 0.544kg
UPC: 873750007755

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für AR15 MOE Feststehende
Schulterstütze
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15 MOE Feststehende Schulterstütze entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Ergonomie und Vielseitigkeit deines feststehenden Gewehrs zu verbessern und
gleichzeitig eine sichere Nutzung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu
verstehen, wie du deine Schulterstütze sicher verwenden und warten kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte die Schulterstütze außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Schulterstütze auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über ProduktRückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle vor der Installation sicher, dass du mit der Montage und Demontage deines AR15Gewehrs vertraut
bist.
Stelle immer sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du die Schulterstütze anbringst oder abnimmst.
Sei vorsichtig mit dem klappbaren ButtplateFach, um ein Einklemmen der Finger während der Nutzung zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass die gummierte Rückstoßkappe ordnungsgemäß befestigt ist, um ein Abfallen während
der Nutzung zu verhindern.
Achte darauf, dass die Schlaufen richtig befestigt sind und nicht die Funktion des Gewehrs
beeinträchtigen.
Vermeide die Verwendung von Zubehör, das nicht mit der MOE Feststehenden Schulterstütze kompatibel
ist, um Fehlfunktionen oder Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandene Schulterstütze vom A1/A2 GewehrLängen Empfängerverlängerungsrohr.
Richte die AR15 MOE Feststehende Schulterstütze mit dem Empfängerverlängerungsrohr aus.
Befestige die Schulterstütze sicher am Empfänger mit der mitgelieferten Hardware.
Bestätige, dass die Schulterstütze fest angebracht ist und sich nicht bewegt.

Nutzung:2.

Passe deine Schussposition an, um einen komfortablen und sicheren Wangenauflage zu
gewährleisten.
Verwende die gummierte Rückstoßkappe, um einen festen Halt gegen deine Schulter zu
gewährleisten.
Nutze das klappbare ButtplateFach zum Verstauen kleiner Gegenstände und stelle sicher, dass es
nach der Nutzung sicher geschlossen ist.
Befestige Schlaufen an der integrierten Schlaufe und den zusätzlichen Befestigungspunkten nach
Bedarf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die AR15 MOE Feststehende Schulterstütze gemäß den lokalen Vorschriften.
Für Polymermaterialien informiere dich bei den lokalen Abfallbehörden über die richtigen
Entsorgungsmethoden.
Verbrenne oder incinere die Schulterstütze nicht, da dabei schädliche Dämpfe freigesetzt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der AR15 MOE Feststehenden
Schulterstütze, beziehe dich bitte auf die entsprechenden Kontaktkanäle, die in deiner Kaufdokumentation
aufgeführt sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit
deiner AR15 MOE Feststehenden Schulterstütze gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit priorisierst!



Safety Instruction Guide for AR15 MOE Fixed Rifle
Stock
Introduction
Thank you for choosing the AR15 MOE Fixed Rifle Stock. This product is designed to enhance the ergonomics
and versatility of your fixedstock rifle while ensuring a safe user experience. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use and maintain your rifle stock safely.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the rifle stock out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle stock for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that you are familiar with the assembly and disassembly of your AR15 rifle.
Always ensure the rifle is unloaded before attaching or detaching the stock.
Be cautious of the hinged buttplate compartment to avoid pinching fingers during use.
Ensure that the recoil pad is properly secured to prevent it from detaching during use.
When using slings, ensure they are properly attached and do not interfere with the operation of the rifle.
Avoid using accessories that are not compatible with the MOE Fixed Rifle Stock to prevent malfunction or
injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the A1/A2 riflelength receiver extension tube.
Align the AR15 MOE Fixed Rifle Stock with the receiver extension tube.
Securely fasten the stock to the receiver using the provided hardware.
Confirm that the stock is firmly attached and does not move.

Usage:2.

Adjust your shooting position to ensure a comfortable and secure cheekweld.
Use the rubberized recoil pad to maintain a firm grip against your shoulder.
Utilize the hinged buttplate compartment for storing small items, ensuring it is closed securely
after use.
Attach slings to the integral sling loop and additional attachment points as needed.

Disposal Instructions
Dispose of the AR15 MOE Fixed Rifle Stock in accordance with local regulations.
For polymer materials, check with local waste management authorities for proper disposal methods.
Do not burn or incinerate the stock as it may release harmful fumes.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the AR15 MOE Fixed Rifle Stock, please refer to the
appropriate contact channels as outlined in your purchase documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 MOE
Fixed Rifle Stock. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
Fija AR15 MOE
Introducción
Gracias por elegir la Culata Fija AR15 MOE. Este producto está diseñado para mejorar la ergonomía y
versatilidad de tu rifle de culata fija, mientras garantiza una experiencia de uso segura. Por favor, lee esta guía
de instrucciones de seguridad cuidadosamente para entender cómo usar y mantener tu culata de rifle de
manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén la culata del rifle fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la culata del rifle en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre retiradas de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de la instalación, asegúrate de estar familiarizado con el ensamblaje y desensamblaje de tu rifle
AR15.
Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado antes de acoplar o desacoplar la culata.
Ten cuidado con el compartimento de la placa de culata articulada para evitar pellizcarte los dedos
durante el uso.
Asegúrate de que la almohadilla de recoil esté debidamente asegurada para evitar que se desprenda
durante el uso.
Al usar slings, asegúrate de que estén correctamente adjuntos y no interfieran con el funcionamiento del
rifle.
Evita usar accesorios que no sean compatibles con la Culata Fija MOE para prevenir malfunciones o
lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura.
Retira la culata existente del tubo de extensión del receptor de longitud de rifle A1/A2.
Alinea la Culata Fija AR15 MOE con el tubo de extensión del receptor.
Asegura la culata al receptor utilizando el hardware proporcionado.
Confirma que la culata esté firmemente sujeta y no se mueva.

Uso:2.

Ajusta tu posición de tiro para asegurarte un contacto cómodo y seguro con la mejilla.
Utiliza la almohadilla de recoil de goma para mantener un agarre firme contra tu hombro.
Utiliza el compartimento de la placa de culata articulada para almacenar pequeños objetos,
asegurándote de cerrarlo de manera segura después de usarlo.
Conecta los slings al bucle de sling integral y a los puntos de sujeción adicionales según sea
necesario.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la Culata Fija AR15 MOE de acuerdo con las regulaciones locales.
Para los materiales de polímero, consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer
los métodos de eliminación adecuados.
No quemes ni incinere la culata, ya que puede liberar humos nocivos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con la Culata Fija AR15 MOE, consulta los
canales de contacto apropiados como se indica en tu documentación de compra.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu Culata
Fija AR15 MOE. ¡Gracias por priorizar la seguridad!



Guide de Sécurité pour la Crosse Fixe AR15 MOE
Introduction
Merci d'avoir choisi la Crosse Fixe AR15 MOE. Ce produit est conçu pour améliorer l'ergonomie et la polyvalence
de ta carabine à crosse fixe tout en garantissant une utilisation en toute sécurité. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour comprendre comment utiliser et entretenir ta crosse de manière sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.
Garde la crosse hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signale toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités appropriées.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant l'installation, assuretoi de bien connaître l'assemblage et le démontage de ta carabine AR15.
Assuretoi toujours que la carabine est déchargée avant d'attacher ou de détacher la crosse.
Sois prudent avec le compartiment de la plaque de crosse articulée pour éviter de te pincer les doigts lors
de son utilisation.
Assuretoi que le pad de recul est correctement fixé pour éviter qu'il ne se détache pendant l'utilisation.
Lors de l'utilisation de sangles, assuretoi qu'elles sont correctement attachées et ne gênent pas le
fonctionnement de la carabine.
Évite d'utiliser des accessoires qui ne sont pas compatibles avec la Crosse Fixe MOE pour prévenir les
dysfonctionnements ou les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que la carabine est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire la crosse existante du tube d'extension du récepteur de type A1/A2.
Aligne la Crosse Fixe AR15 MOE avec le tube d'extension du récepteur.
Fixe solidement la crosse au récepteur à l'aide du matériel fourni.
Confirme que la crosse est bien attachée et ne bouge pas.

Utilisation :2.

Ajuste ta position de tir pour assurer un contact confortable et sécurisé avec la joue.
Utilise le pad de recul en caoutchouc pour maintenir une prise ferme contre ton épaule.
Utilise le compartiment de la plaque de crosse articulée pour stocker de petits objets, en t'assurant
qu'il est bien fermé après utilisation.
Attache les sangles à la boucle de sangle intégrée et aux points d'attache supplémentaires si
nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la Crosse Fixe AR15 MOE conformément aux réglementations locales.
Pour les matériaux en polymère, consulte les autorités locales de gestion des déchets pour les méthodes
de mise au rebut appropriées.
Ne brûle pas la crosse, car cela pourrait libérer des fumées nocives.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin d'assistance supplémentaire concernant la Crosse Fixe AR15 MOE,
veuillez vous référer aux canaux de contact appropriés comme indiqué dans votre documentation d'achat.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ta Crosse Fixe
AR15 MOE. Merci de prioriser la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
Fisso AR15 MOE
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Fisso AR15 MOE. Questo prodotto è progettato per migliorare l'ergonomia e la
versatilità del tuo fucile a calcio fisso, garantendo al contempo un'esperienza utente sicura. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare e mantenere il
tuo calcio in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni il calcio del fucile fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il calcio del fucile per eventuali segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi condizione non sicura o incidente alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto e aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma EU
Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati di essere a conoscenza dell'assemblaggio e dello smontaggio del tuo
fucile AR15.
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di attaccare o staccare il calcio.
Fai attenzione al compartimento del pad di gomma per evitare di pizzicare le dita durante l'uso.
Assicurati che il pad di rinculo sia correttamente fissato per evitare che si stacchi durante l'uso.
Quando utilizzi cinghie, assicurati che siano correttamente attaccate e non interferiscano con il
funzionamento del fucile.
Evita di utilizzare accessori che non siano compatibili con il Calcio Fisso MOE per prevenire
malfunzionamenti o infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi il calcio esistente dal tubo di estensione del ricevitore di lunghezza A1/A2.
Allinea il Calcio Fisso AR15 MOE con il tubo di estensione del ricevitore.
Fissa saldamente il calcio al ricevitore utilizzando l'hardware fornito.
Conferma che il calcio sia saldamente attaccato e non si muova.

Uso:2.

Regola la tua posizione di tiro per garantire un appoggio comodo e sicuro per la guancia.
Utilizza il pad di gomma per mantenere una presa salda contro la spalla.
Utilizza il compartimento del pad di gomma per riporre piccoli oggetti, assicurandoti che sia chiuso
in modo sicuro dopo l'uso.
Attacca le cinghie al gancio integrato e ai punti di attacco aggiuntivi secondo necessità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Calcio Fisso AR15 MOE in conformità con le normative locali.
Per i materiali in polimero, verifica con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.
Non bruciare o incenerire il calcio poiché potrebbe rilasciare fumi nocivi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il Calcio Fisso AR15 MOE, ti preghiamo
di fare riferimento ai canali di contatto appropriati come indicato nella documentazione di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Calcio Fisso
AR15 MOE. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 MOE Fast
Rifle Stock
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 MOE Fast Rifle Stock. Dette produktet er designet for å forbedre ergonomien og
allsidigheten til din faste stokkrifle, samtidig som det sikrer en trygg brukeropplevelse. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå hvordan du bruker og vedlikeholder riflestokken på en sikker
måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Hold riflestokken utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig riflestokken for eventuelle tegn på slitasje eller skade.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer via EU Safety
Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Før installasjon, sørg for at du er kjent med montering og demontering av din AR15 rifle.
Sørg alltid for at riflen er avfyrt før du fester eller fjerner stokken.
Vær forsiktig med det hengslede bakstykket for å unngå å klemme fingrene under bruk.
Sørg for at rekylputen er riktig festet for å forhindre at den løsner under bruk.
Når du bruker slynger, sørg for at de er riktig festet og ikke forstyrrer riflens drift.
Unngå å bruke tilbehør som ikke er kompatible med MOE Fast Rifle Stock for å forhindre feilfunksjon eller
skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at riflen er avfyrt og pekes i en sikker retning.
Fjern den eksisterende stokken fra A1/A2 riflelengde mottakerforlengelsestuben.
Juster AR15 MOE Fast Rifle Stock med mottakerforlengelsestuben.
Fest stokken sikkert til mottakeren med det medfølgende utstyret.
Bekreft at stokken er fast festet og ikke beveger seg.

Bruk:2.

Juster skytestillingen din for å sikre en komfortabel og sikker kinnstøtte.
Bruk den gummierte rekylputen for å opprettholde et fast grep mot skulderen.
Bruk det hengslede bakstykket til å oppbevare små gjenstander, og sørg for at det er lukket sikkert
etter bruk.
Fest slynger til det integrerte slyngeøye og ekstra festepunkter etter behov.

Avfallsinstruksjoner
Kaste AR15 MOE Fast Rifle Stock i samsvar med lokale forskrifter.
For polymermaterialer, sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.
Ikke brenn eller incinerer stokken, da det kan frigjøre skadelige damper.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående AR15 MOE Fast Rifle Stock, vennligst se de
relevante kontaktkanalene som angitt i kjøpsdokumentasjonen din.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din AR15 MOE Fast
Rifle Stock. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby AR15 MOE
Fixed
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby AR15 MOE Fixed. Produkt ten został zaprojektowany w celu zwiększenia ergonomii i
wszechstronności Twojego karabinu z stałą kolbą, zapewniając jednocześnie bezpieczne użytkowanie. Prosimy o
uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie używać i
konserwować swoją kolbę.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Trzymaj kolbę z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów i informacji o bezpieczeństwie za
pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed instalacją upewnij się, że znasz zasady montażu i demontażu swojego karabinu AR15.
Zawsze upewnij się, że karabin jest rozładowany przed przymocowaniem lub odłączeniem kolby.
Zachowaj ostrożność przy korzystaniu z komory zawiasowej, aby uniknąć przycięcia palców podczas
użytkowania.
Upewnij się, że gumowa poduszka odrzutu jest prawidłowo zamocowana, aby zapobiec jej odłączeniu
podczas użytkowania.
Przy korzystaniu z pasków nośnych upewnij się, że są one prawidłowo przymocowane i nie przeszkadzają
w obsłudze karabinu.
Unikaj używania akcesoriów, które nie są zgodne z kolbą MOE Fixed Rifle, aby zapobiec awariom lub
obrażeniom.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą kolbę z tuby odbiornika długości A1/A2.
Wyreguluj kolbę AR15 MOE Fixed w stosunku do tuby odbiornika.
Mocno przymocuj kolbę do odbiornika za pomocą dostarczonych elementów mocujących.
Potwierdź, że kolba jest mocno przymocowana i nie porusza się.

Użytkowanie:2.

Dostosuj swoją pozycję strzelecką, aby zapewnić wygodne i pewne podparcie policzka.
Użyj gumowej poduszki odrzutu, aby utrzymać pewny chwyt na ramieniu.
Wykorzystaj komorę zawiasową do przechowywania małych przedmiotów, upewniając się, że jest
ona zamknięta po użyciu.
Przymocuj paski do zintegrowanej pętli na pasek i dodatkowych punktów mocowania w razie
potrzeby.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj kolbę AR15 MOE Fixed zgodnie z lokalnymi przepisami.
W przypadku materiałów polimerowych sprawdź z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami, jak
prawidłowo je utylizować.
Nie pal ani nie spalaj kolby, ponieważ może to uwalniać szkodliwe opary.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia w związku z kolbą
AR15 MOE Fixed, prosimy o zapoznanie się z odpowiednimi kanałami kontaktowymi opisanymi w dokumentacji
zakupu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
kolbą AR15 MOE Fixed. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa!



Turvallisuusohjeet AR15 MOE Kiinteälle Tukkille
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 MOE Kiinteän Tukin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan kiinteävarren kiväärisi
ergonomiaa ja monipuolisuutta samalla kun varmistaa turvallisen käyttäjäkokemuksen. Lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää ja huoltaa tukkiasi turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä kiväärin tukki lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tukki mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Ennen asennusta varmista, että tunnet AR15 kiväärisi kokoamis ja purkamismenettelyt.
Varmista aina, että kivääri on tyhjennetty ennen tukin kiinnittämistä tai irrottamista.
Ole varovainen saranoidun poskipakan kanssa, jotta sormet eivät jää väliin käytön aikana.
Varmista, että palautuspatja on kunnolla kiinni, jotta se ei irtoa käytön aikana.
Kun käytät kantohihnoja, varmista, että ne on kiinnitetty oikein eivätkä häiritse kiväärin toimintaa.
Vältä käyttämästä lisävarusteita, jotka eivät ole yhteensopivia MOE Kiinteän Tukin kanssa, jotta vältetään
toimintahäiriöt tai vammat.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva tukki A1/A2 kiväärin pituuden vastaanottotubista.
Kohdista AR15 MOE Kiinteä Tuki vastaanottotubiin.
Kiinnitä tukki tiukasti vastaanottotubiin mukana tulevilla kiinnitysosilla.
Varmista, että tukki on tiukasti kiinni eikä liiku.

Käyttö:2.

Säädä ampumaasentosi varmistaaksesi mukava ja turvallinen poskituenta.
Käytä kumipinnoitettua palautuspatjaa pitämään kivääri tiukasti olkapäätäsi vasten.
Hyödynnä saranoitua poskipakkaa pienten esineiden säilyttämiseen, varmistaen, että se on
suljettu kunnolla käytön jälkeen.
Kiinnitä kantohihnat integroituihin kantohihnalenkkeihin ja lisäkiinnityspisteisiin tarpeen mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä AR15 MOE Kiinteä Tuki paikallisten säädösten mukaisesti.
Polymeerimateriaalien osalta tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.
Älä polta tai polta tukkea, sillä se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea AR15 MOE Kiinteän Tukin osalta, viittaa
ostodokumenteissasi esitettyihin asianmukaisiin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15 MOE
Kiinteän Tukin kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden!



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 MOE Fast
Bakkolv
Introduktion
Tack för att du valt AR15 MOE Fast Bakkolv. Denna produkt är utformad för att förbättra ergonomin och
mångsidigheten hos ditt fasta lagergevär samtidigt som den säkerställer en säker användarupplevelse. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder och underhåller din bakkolv på ett
säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll bakkolven utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet bakkolven för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan installation, se till att du är bekant med montering och demontering av ditt AR15gevär.
Se alltid till att geväret är avlastat innan du fäster eller lossar bakkolven.
Var försiktig med den gångjärnsförsedda bakplattan för att undvika att klämma fingrarna under
användning.
Se till att rekylplattan är ordentligt fäst för att förhindra att den lossnar under användning.
När du använder selar, se till att de är ordentligt fästa och inte stör gevärets funktion.
Undvik att använda tillbehör som inte är kompatibla med MOE Fast Bakkolv för att förhindra fel eller
skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att geväret är avlastat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga bakkolven från A1/A2 gevärslängd mottagarextension röret.
Justera AR15 MOE Fast Bakkolv med mottagarextension röret.
Fäst bakkolven ordentligt på mottagaren med den medföljande hårdvaran.
Bekräfta att bakkolven är ordentligt fäst och inte rör sig.

Användning:2.

Justera din skjutställning för att säkerställa en bekväm och säker kindkontakt.
Använd den gummibelagda rekylplattan för att behålla ett fast grepp mot din axel.
Använd det gångjärnsförsedda bakplattfacket för att förvara små föremål och se till att det är
stängt ordentligt efter användning.
Fäst selar vid den integrerade selenöppningen och ytterligare fästpunkter vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera AR15 MOE Fast Bakkolv i enlighet med lokala regler.
För polymermaterial, kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.



Bränn eller förbränn inte bakkolven då det kan frigöra skadliga ångor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller ytterligare stöd angående AR15 MOE Fast Bakkolv, vänligen hänvisa till lämpliga
kontaktkanaler som anges i din inköpsdokumentation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din AR15
MOE Fast Bakkolv. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Bezpečnostní pokyny pro AR15 MOE pevnou
pažbu
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pevnou pažbu AR15 MOE. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil ergonomii a
všestrannost vaší pušky s pevným zásobníkem, a zároveň zajistil bezpečné uživatelské zkušenosti. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste pochopili, jak bezpečně používat a
udržovat vaši pažbu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Udržujte pažbu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o výzvách k vrácení produktů a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím
platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že jste obeznámeni se sestavením a demontáží vaší pušky AR15.
Vždy se ujistěte, že je puška vybitá před připojením nebo odpojením pažby.
Buďte opatrní při používání sklopného prostoru patky, abyste se vyhnuli přiskřípnutí prstů během použití.
Ujistěte se, že je gumová podložka proti zpětnému rázu řádně zajištěna, aby nedošlo k jejímu odpojení
během použití.
Při používání popruhů se ujistěte, že jsou správně připevněny a nebrání provozu pušky.
Vyhněte se používání příslušenství, které není kompatibilní s pevnou pažbou MOE, aby nedošlo k poruše
nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je puška vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající pažbu z prodlužovací trubky A1/A2.
Zarovnejte pevnou pažbu AR15 MOE s prodlužovací trubkou.
Řádně upevněte pažbu k přijímači pomocí poskytnutého hardwaru.
Potvrďte, že je pažba pevně připevněna a nepohybuje se.

Použití:2.

Upravte svou střeleckou pozici, abyste zajistili pohodlné a bezpečné opření tváře.
Použijte gumovou podložku proti zpětnému rázu k udržení pevného uchopení na rameni.
Využijte sklopný prostor patky k ukládání malých předmětů a ujistěte se, že je bezpečně uzavřen
po použití.
Připojte popruhy k integrované smyčce na popruh a dalším upevňovacím bodům podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pevnou pažbu AR15 MOE v souladu s místními předpisy.
U polymerních materiálů se poraďte s místními úřady pro správu odpadu o vhodných metodách likvidace.



Nespalujte ani neincenerujte pažbu, protože by to mohlo uvolnit škodlivé výpary.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně pevné pažby AR15 MOE se prosím
obraťte na příslušné kontaktní kanály uvedené v dokumentaci k vaší koupi.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečnou a příjemnou zkušenost s vaší pevnou pažbou
AR15 MOE. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti!
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